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श्रीसदेशाच्या समीपभागीं इथाका झणोन एक दीप
आहे. तेथें धुलितेस्र ह्यानामेंकरून राजा झाला. तो मोठा

?'

वका व चतुर होता. त्यानें द्राननगरच्या लढाईत आपल्या
:

ग्रीक लोकांस फार साहाय्य करून कीर्ति मिळविली. ती
लढाई समाम झाल्यावर तो स्वदेशास परत जात होता, तै-
व्हा मार्गात त्याला एक हीप लागलें, त्याचें नांव ओजि-
ज्या असें होतें. तेथें क्घालिप्लो नामक देवता राज्य
करीत होती. ती, ह्या राजाचे सौंदर्य आणि गुण पाहून
फार मोहित झाली; व त्याजवराबर तिने कित्येक दिवस-.
पर्यंत अनेक विलास भोगिले. पुढें तो तेथून जाऊं लागला
त्याकाळी, तूं एथें राहारालि तर मीं तुला मजममाणे अमर

' करीन; आणि मग आपण उभयता एकत्र राहून उत्रनतका-
ळपर्यत उत्कृष्ट सुखाचा उपभोग करूं, याममाणे, त्यानें आ-
पल्यापासून जाऊंनये झणनि तिने न्यास बहुत मकारें सौ-
गितले, परंतु त्यास न मानितां तो त्या घोषांतून गेला. ते-
व्हा मार्गात वादळ झाल्यामुळे त्याला स्वदेशास जाऊन

द्य पोंचायास फार दिवस लागले. इकडे इथाकाहीपात रा-
जा यत नाहीं असें पाहून, त्याचे राबूआपल्यास राज्यपद
योम व्हावें झागोन हॅवाची स्त्री पेनिलोपे यानामेंकरून हो-
ती, तिला बायको करण्याविषयी यत्न करूं लागले त्या-
वरून त्याचा पुत्र तेलेभेकस् नामे होता, तो, त्रायनगरच्या
लढाईतून परत आलेल्या राजाकडस जाऊन आपल्या बा-
पाचा शोध करावा लणीन पैलस आणि लासिडीमन
एथें गेला. तेथे त्याचा शोध लागला नाहीं. परतु अति.



()कूल वायूच्या योगे त्याचें अहच-सिसिलीद्वीपासलागलें,
असें वर्तमान ऐकून तेलेमेकस् हा तिकडे जावयीसडिझाला. तेसमयीं, मेजर लणोन त्याचा शिक्षक होता,
त्याचें रूप धारण करून मिनर्वा देवीने त्याचा निषेध
केला, तरी तो ऐकेना; तेव्हां तो व मायिक मेन्तर असे
दोघेही सिसिलीद्वीपास गेले. तेथून कांहीं कारणामुळे
त्यांस इजिमदेशास जावे लागलें. इजिप्त एथृन् परत येत
असतां मार्गीत त्यांचे गलबत खडकावर आपटून फुटले. ते-
व्हां त्यांनीं गलबताची डोलकाठी तोडून तिचा आश्रय केला.
तें लाकूड वाऱ्याचे योगे लोटत लोटत जाऊन ओजिज्या
द्वीपाच्या तीरास लागलें; तेव्हां ते उभयता काठावर आले
त्याद्वीपांत क्यााईलप्सो देवता चुलिसेस् राजाचा विरह
झाल्यामुळें शोकग्रस्त झाली होतो; तिची व ह्यांची भेट हो-
ऊन ती त्यांस आपल्या राहवयाच्या गुहेत घेऊन गेली.

असा ह्या ग्रंथाचा संदर्भ वाचणारांस समजावा सणी.
न ही संगात लिहिली आहे. क्वालिप्सोदेवता व तेले
मेकम् ह्मांचे जें संभाषण झालें तें आणि -त्या नंतर च्या
गोष्टी घडल्या त्या, पुढील ग्रंथांत वर्णिल्या आहेत

चबदावा रू६ई झणोन कानूत देशीं राजा झाला.
त्याच्या पुत्राचा शिक्षक आर्चविशएफेनेलोन मानावे-
करून एक मोठा विद्वान व ज्ञानी गृहस्थथ होता त्यानें
आपला शिष्य जो राजपुत्र त्यास सुनीति आणि मामाणिक-
पणा हे गुण लागावे; तसेंच, बाप जैसा लेकराचे पान
करितो तसें राजाने भीतिपूर्वक व यथान्याय मजेचे संरक्षण

करावे व देशांत समृद्धि होऊन लोकांची सुधारणुक व्हावी,
झर्णान व्यापारास स्वतंत्रता आणि विद्येस उत्तेजन द्यावे,
इत्यादि राज्यनीतीचें त्यास ज्ञान व्हावें झणोन हा रसाळ
ग्रंथ केंच भाषेत रचिला. तो जान हाव्यत्यर्थ नामक



()साहेबाने इग्रेजी भाषेत उतरला; आणि येजी वरून सा-
मत त्याचें मराठी भाषांतर चालविलें आहे. झा ग्रंथाचे
चोवीस भाग आहेत. त्यांस मत्येकीं पुस्तक असें झटले आहे.

ग्रंथांत मध्येमध्ये प्रकिलोकांच्या देवाची, व माचीन
काळी झाले विख्यात राजे व नामांकित पुरुष, देश, नगरे,
इत्यादिकांची नावे आणि अवघड राव्त्रश् आले आहेत; त्या-
चा बोध व्हावा झणनि ग्रंथाच्या शेवटीं त्यांची याद अका-
राटिवर्ण क्रमानें लिहून समजून पडायाजोगा त्यांचा अर्थ
लिहिण्यांत येईल.



कपुस्त पहिलें.

त्यांतील विषय
मेजर ह्याच्या रूपाने मिनर्वादेवी तेलेमेकस् ह्यास

घेऊन जोत. नेलेनेकसू त्याचें गलबत फुटल्यावर तो
कगलिप्त्तोडेवनेच्या दीपांत उतरतो. ती देवता अद्यापि
युलितेस्र राजा गेला लणोन शोक करीत होती, ती त्या-
ची मसलतेने भेट घेत. त्याजविषयी तिचे चित्त सप्रेम हो-
ऊन, ती त्यास अमरत्व देऊं लागतें; आणि त्याचा वृत्तांत
विचारिते. त्यावरून, पैलस आणि लासिडीमन एथें
त्यानें जलमवास केला तो; सिसिलीहीपाच्या कांठीं त्यांचें
गलबत कुठले तें; आनूरिवसेलू साच्या पितरांस बळी जा-
ण्याचें संकट मान झालें होतें तें; रानटी लोकांनी असेलू-

न राजावर चळ केली, तेव्हां तो व मेजर ज्ञानी त्यास
परत केली ती; त्या राजाची कृतज्ञता, त्यानें आपल्या सेवे
बद्दल बक्षिस झणौन एक तायर नगरचे गलबत त्यांना स्वदे-
शास जाण्याकरितां दिलें तें; इतकें वर्तमान तो तिला निवेदन
करितो.

युलिसेस् राजा गेल्यामुळे, कपालि-सोडेवतेला
जो शोक झाला त्याची शांति कोणत्याही गोष्टीने होईना.
ती झणू लागली कीं, मीं डामर तरी कशास आहे? अहाहा!
दुःख, निराशा, छेद्दा, हेंच पहायास मीं राहिलें! झा माणें
ती खेद करूंलागली. ती ज्या गुहेत होती तेथें तिच्या राव्श-
'चा मतिध्वनि पूर्वींप्रमाणे उठेनासा झाला. तिच्या दासी व
प्सरांसारिख्या होन्या, त्या भयभीत होऊन मुकाट्याने टु-
रून दुरून तिची सेवा ककुलागल्या. तिच्या द्वीपांत सर्वका-



तेठेमेकस- ह्याचा पूलांत.

ळ वसंत कमुरचा भर होता; त्या दीपाच्या तीरावर ती एकटी-
च वेळोवेळ भटकत फिरू लागली; तेव्हां भोवतालच्या पद-
थांचा शोभा पाहून तिचे दुःख उणे व्हावें, तें न होता उलटे
युलिसेस् राजाविषयीं फारच मनांत येऊन तेढरीधक अधिक
होऊं लागलें, काकी, तो पूर्वी वारंवार तिजबराबर फिरायास
जात होता. केव्हा केव्हा ती समुद्रतीरावर तटस्थ उभी रा-
ही; आणि त्या वीराची नौका लहान दिसता दिसता शेवटीं
जैथें अगदीं दिसेनासी झाली, त्या क्षितिज स्थळाकडेस
तिची दृष्टि गेली झणजे तिच्या नेत्रांतून अश्रूंचे पूर बाहू
लागत. एक्यादिवशीं ती देवता सा ठिकाणी आली असता,
खडकावर अपटून फुटलेले असें एक गलबत अवचित तिच्या
दृष्टीस पडलें, तें पाहून तीस आश्रर्य वाटलें. त्या गलबता-
वरील मोडलेली बाके आणि वकल त्यांची वाळूवर जिकडे
तिकडे दाणादाण झाली होती. आणि सुकाणू, डोलकाठी,
व कांहीं दोरखंडें, अशीं समुहाच्या काटा पाण्यावर तरत
होतीं. हें पहात आहे इतक्यांत, दूर दोघे पुरुष होते त्या-
कडेसं हिची दृष्टी गेली. त्या दोघांतून एक ह्मातात होता व
दुसरा तरुण होता. हा दुसरा पुरुष अगदीं खुलिसेलू
राजाभमाणें असून, त्याच्यासारखा दयाळूव मोडी होता.
त्याच्या शरीराची उंची तेव्हडीच आणि मुरवचर्याही त्याच्या-
चसारिखी राजशोभायुक्त होती. हा तेलेमेकस्र आहे,
असें तिने लागलेंच जाणिले, परंतु त्याचा सोबती कोण डग-
हे, हे जाणण्याविषयी, ती देवता होती तरी तिचे ज्ञान

चालले नाहीं. काकी, पाहिजे ती गोष्ट क्षुद्र देवतांपासून
गुम ठेवण्याविषयी टेनष्ट देवतांसच शक्ति आहे. आतां
मिनर्वादेवी मेन्तर द्याच्यारुपानें तेलेमेकसूह्याजवराबर
आली, परंतु ही गोष्ट क्घालिप्त्तोडेवतेस कळू नये असें
हिच्या मनांत होतें. हें गलबत फुटलें झागोन खीलसेस-



तेलेमेकसू ह्याचा वृत्तांत.

राजा आपल्या मुलाच्या रूपाने तरी मला पुनः नाम झाला
असें तिला वाटलें; झास्तव गलबत फुटून नारा झाला होता
तरी त्यापासून तिला आनंदच झाला. आणि जसे आपण
त्यास वळखिलेंच नाहीं असें दाखवून झणते '' अरे सा
द्वीपांत येण्याविषयीं त्वां कसें धारिष्ट केलें? जो आज्ञा घेत-
कयावाचुन् धिट्टार्डने माझ्या राज्यांत येतो, त्याची सुटका
शिक्षा भोगिल्याविना एकून कधींही व्हावयाची नाहीं, हें
तुला ठाऊक नाहीं कीं काय १ '' तिच्या पोटांत हर्ष मावत
नव्हता, तोत्याससमजदूेऊंनयेसा आशेने,निने असें उग्र भा-
पण करून त्यास भय दाखविले. तेलेमेकस ज्ञाने उत्तर केलें
कीं, '' तूंकोणी तरी देवता आहेस, अथवा देवनेसारिखे
रूप असूनही कोणी मानुषी आहेस खरी; परंतु कोणी ए-
क्या पुत्राने आपल्या बापाच्या शोधाकरिता समुद्र आणि
वायु ज्ञांच्या स्वाधीन आपला जीव केला, व शेवटीं हा
खडकावर त्यांचें गलबत फुटून नारा झाला; असा त्यावर
असंग गुजरला तो पाहून तुझ्या उग्तःकरणास कांहींच इव येत
नाहीं हें काय. १ ' देवतेने त्यास विचारिलें, ''ज्याचा शोध रंसांगत करीत आहेस, तो तुझा बाप कोणता बरें १ ' तेले-
मेकस द्याने उत्तर केलें कीं, ' ज्या राजांनी एकत्र होऊन
दहावर्षपर्यत ट्राघनामकनगरास वेढा घातला, व शेवटीं
त्याची राखकरून टाकिली, त्यांमधलाच तो एक राजा
आहे, त्याचें नांव घुलितेस. हें नांव साऱ्या ग्रीसदेरा भर
व? काय, परंत एशियाखंडाच्या सरहद्दीपर्यंत देखील, त्याच्या
पराक्रमानें ववॅिरोपेकरून त्याच्या चातुर्यानें मसिद्ध झालें
आहे. जेथील वाऱ्यांपुढें कोणाची शक्ति चालत नाहीं, व
जेथील संकटे टाळण्याविपयीं कोणाचे चातुर्य चालत नाहीं,
अशा महासागरांमध्ये तो बलवान व चतुर राजा श्रमण
करीत आहे. तो जवळ आला लणजे त्याचा वेरा दूरदूर



४ तेलेमेकभू ह्याचा टूलांत.

पडो अएंसें दिसते. त्याच्यी बायकोचे नांव पेनिलोपी ती

इथाका द्वीपांत आहे, तिला तो परत येईल अशी आशा
राहिली नाहीं. आणि माझीही तशीच निराशा झाली
आहे, तथापि त्यानें जी जी संकटे भोगिली तीं तीं भोगून
मन्येक समुद्रतीरी मी त्याचा शोध करीत आहे. मी प्यासे
धुंडिनो खरा, पण हयहय! कदाचित् तो समुद्रात गडप
आला असला तर पुनः कधीं दृष्टीस पडायाचा नाहीं! हे
देवने, आमचे दुःख पाहून तुला दया येऊंदे. आणि कर्म

गतीने तो जीवंत आहे किंवा मरण पावला, हॅ तुला ठाऊक
असलें तर, त्याचा प्रच जो मी तेलेमेकसू ह्यास तें रूपा-
करून सांग. ''

अशी वकृत्वाची शक्ति', अशी चातयार्ची परिपकता,

'आणि अशी तारुण्याची टवटवी, ही पाहन वघण्लप्सा-दैवतेचे हृदय आश्चर्थ आणि केतानजे्ञांकडून परिपूर्ण

आलें. ती त्याजकडे एकाग्रचित्ताने अवलोकन करूं लागली;
तथापि तिच्या नेत्रांची तूमि झाली नाहीं. तेव्हां कांहींवेळ
पर्यंत स्तव्ध राहुन ती शेवडी बोलिली, हे तेलेमेकस्र,
चल आतां मी तुला तुझ्या बापाची कथा सांगते; परंतु
ती गोष्ट लांब आहे, व तुझा आतां विश्रांति घेण्याचा समग्र
झाला, कारण श्रमामुळे तूं श्रक्रृन गेला आहेस, तर 'आता
विसावा घेतल्याने पुन: हुशार होशील. मी आपल्या धरी
तुला पुत्राप्रमाणे ठेवीन. सा निर्जन ठिकाणी तुझ्या योगाने
मला सुख होईल; आणि जर तूं बुद्धिपूर्वक दुःखी नसलास तर
माझ्यापासून ही तुला सुख होईल.

तेलेमेकलू हा तिच्या मागें गेला त्याकाळी तिच्या
भोंवतींदेवदूतींचा मेळा होता. उगणिअरण्यातएकाद्या मोठ्या
वृक्षाचे अग्र जसे भोवतालच्या सर्व झाडांहून उंच दिसते,
प्याममाणे ल्यनालिप्त्तोदेवता आपल्या शरीराच्या उंचप-
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णामुळें त्या समुदायांतून भिन्न टिसत होती. तिच्या लाव-
ण्याची शोभा; लांब व घोळदार घसा तिचा झगा होता,
त्याचा गहिरा जांबळी रंग; सहज लीलेने मागें बांधलेला.
वेणीचा खुबीदार बुचडा; व रोग्य आणि तेजःपुंज अशी
तिची दृष्टि; ही पाहून तो चकित झाला. मेन्तर हा मर्या-
देने कांहीं नबोलतां खालच्या मानेने तेलेमेकस ह्याचा मा-
में गेला जेव्हां ते त्या गुहेच्या तोंडापाशी आले,तेव्हा तेथील
सर्व पदार्थ जंगली आणि साधे असे असता ही ते दृष्टीस मो-
हपाडणारेहोते, असें पाहून तेलेमेकससास आश्चर्य वाटलें.
तेथें सोने रुपे किंवा सगमरवरीपाषाणू' शृंगारलेलेखांब, चित्रे,
व मूर्ति हें कांहींच नव्हतें खरें; परंतु, त्या गुहेमध्ये खडकांत
कोरलेले असे कित्येक घुमट होते; शिंपा व खडे ज्ञांकडून.

आहें सुशोभित केलें होतें; बुट्टीदार कापडाच्या ऐवजी तेथें
एक कोवळा दाक्षीवेल फार उफाड्याने वाढला होता.
त्याचे फाटे चोहींकडे सारखे पसरले होते. शीतळ
वायूच्या पटीनें तेथें सूर्याची उष्णता सौम्य झाली होती.
आणि गुल मखमाल वगैरे फुलझाडांच्या बनामधून ओहोळ
वाहात होते, त्यांचा सुळसुळ असा सुखकर पाड होत होता.
आणि त्या ओहोळामज्यें उरसरव्य डोह होते; त्यांचें पाणी
स्फटिकासारिखे निर्मळ, व स्वच्छ होतें. जी हिरवी सतरंजी
स्वभावेकरून त्या गुहेच्या भोंवतीं पसरली होती ती सहसा-
वधि फुलानी सुशोभित झाली होती. त्या गुन्हेपासून जैव-
लाच एक अरण्य होतें, त्यांतील झाडास उरतिसुगंध फुलांचे.
बार मति कतूंत येत होते; तसीच सोनेरी कडेही त्यांस येत
होतीं. त्या वनांत सूर्याच्या किरणांचा ही मवेरा होत नव्ह.
ता, त्या योगाने जवळच्या कुरणास फारच शोभा डगली
होती; काकी, छाया आणि मकारा ज्ञांचे सानिध्य झाल्या-
मुळे चमत्कार दिसत होता. सा वनांत पल्याचे गायन झरा'-
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णि पाण्याचा धबधबा ही मात्र कानी पडत होतीं. तें पा-
णी कड्यावरून खालींपडून त्याचा फेस उफळत होता,
नंतर त्याचा लहानसा ओहोळ जमून तें कुरणांतून वेगाने
वाहात जात होतें.

क्यालिप्तोदेवतेची गुहा एक्या डोंगराच्या उतर-
णीवर होती; तेधून समुद्र दृष्टीस पडत होता; तो कधीं कधीं स-
पाट, शांत, आणि स्वच्छ,असा असे, व कधीं कधीं त्यांत प-
वैतासारिख्पा लाटा उचलून त्या मोठ्या वेगाने काठावर
आपटून फुटत होत्या. दुसऱ्या बाजूस एक नदी होती,
तिजमध्यें बड्रुत दीपे होतीं तीं फुलानी भरलेले जंबीर वृक्ष

व मेघमंडळास ज्याची असें स्पर्श करीत होतीं, असे हिंवरु
वृक्ष त्यांनीं वेष्टिलेलीं होतीं. ज्या ओहोळांकडून तीं द्वीप

झाली होतीं, ते ओहोळ मैदानांतून कौतुकाने इकडे तिकडे
श्रमण करिताहेतसे दिसत होते. काकी, कित्येकांत निर्मळ
लाटा उचलत होत्या, ते मोठा रा०द करीत वेगाने चालले
होते. कित्येक अगदीं शब्दवू न करितां इतके मंद चालत
होते कीं ते चालताहेत कीं नाहीं, हेंही समजत नव्हतें.
आणि दुसरे तर आपल्या मूळ ठिकाणापासून मातक्यानें उ-

न व्हावें, व आपण ज्या दिव्य प्रदेशांतून वाहातो तो प्रदेश
सोडून जाऊंनये, अशा इच जाण ते मोठा फेरा घेऊन
मागे फिरले होते. पलीकडील डोंगऱ्या व पर्वत ह्यावर जाबळो
रंगाचा धूर होता, त्यांत त्यांची शिखरें गडून गेला होतीं, त्या-
मुळें त्यांचे आकार रमणीय व विशाळ, अशा मेघासारिख
होऊन तेणेंकरून क्षितिजस्थळ पालटून गेलें होतें. जवळचे
पर्वत द्राक्षीच्या वेलीनी वेढलेले होते; न्यावेलींच्या फांद्या ए-
कमेकांत गुंतून वेलबुटी सारिख्या लोंबत होत्या. उत्न्रूष्ट जा,
अळी रंगातही मागें टाकणारे असें द्राक्षांचे तेज होतें. आणि
तीं इतकी भरपूर होतीं कीं, पानांच्या आड तींझांकलीं जात
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नव्हती, आणि त्यांच्या भारानें फांद्या लवून गेल्या होत्या.
अंजीर, दाब, आबे इत्यादिकांचीं असंख्य झाडे मैदानभर
लागून गेली होतीं, त्यामुळें, ज्यात अनेक तऱ्हेचे वृक्ष डग-
हेत, व जो फार विस्तीर्ण आहे, अशा एक्या बागासारिरवी
त्या देशाची रचना दिसत होती.

साममाणे क्घाछिप्त्तोडेवतने तेलेमेकस्र ह्यास

बहुत रमणीय पदार्थ दाखवून त्यास निरोप दिला; तेव्हां ती
त्यास सणाली, '' आतां जा आणि वित्रांति घे; तुझीं वस्त्रे

भिजली आहेत, तीं सोडून दुसरी धारण कर; विश्रांती घेत-
पेयावर मी तुझी भेट घेईन,- आणि अशा गोष्टी सांगेन कीं,
ज्या कानाला गोड लागतील इतकेंच नाहीं तर तुझ्या हृदया-
सही द्रव उत्पन करतील. '' नंतर तिच्या खोलीच्या शेजारी,
त्यागुहेत उरगदी एकांताची अशी एक खोली होती. त्या-
खोलीत तिने त्यास मित्रासह जावयास सांगितलें. तेथें चंद-
नाचे तुकडे पेटवृन तिच्या दूतीनी पूर्वीच अग्नि करून ठेविला
होता, त्यायोगानें तें स्थळ सुवासित झालें होतें; आणि न-
च्या पाहुण्यांकरितां दुसरी वस्त्रेही त्यांनीं आणून विली
होतीं. पांढराफेक आसा उत्कृष्ट लोकरीचा पडदा आणि
भरगची किनखापाचा जाबळी अगा, ही मजकरिटा ठेविली
आहेत हें पाहून, तरुणास सुलभ .जो हर्ष, तो तेलेमेकस
बस होऊन हा माझा पोषाक फारच उमदा आहे असें
त्यास बाटू लागलें
' मेन्तर त्यानें त्याच्या मनाचा हलकेपणा पाहून तो

त्यास दूपण ठेऊन झणतो, '' हे तेलेमेकस्म्र असले विचार
धुलिसेस राजाच्या प्रवास योग्य आहेत काय १ आपल्या
बापाचे गुण संपादन करण्याविषयी आणि दैवाच्या विपरीत
गतीस तुच्छ मानण्याविषयीं यत्न कर. आपलें शरीर शु-
गारण्याविषयीं ज्या तरुण पुश्वास स्त्रियांनमाणें आवड सरसेत,
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त्यानें चातुर्य व महत्व ह्याविषयीचे सर्व हक्क सोडिले असें
जाणावे त्याच पुरुषांस मतिष्ठा योग्य आहे, जे सुखाच
तिरस्कार करून दुःख सोसायास धैर्य करितात. ''

तेलेमेकस साने स्वासाच्यास टाकून उत्तर केलें,
कीं, ''विपयवासना आणि स्त्रैणस्वभाव ज्ञांच्या पाशांत मला
सापडृ द्यावे त्यापेक्षा देवानी माइक संहार करावा हें बरें!
नाहीं, अशक्त करणाऱ्या व अमतिष्ठित अशा सुखास मुलून
ख्रुलिसेसराजाचा पुत्र वाईट मार्गात कधीं शिरणार नाही;
परंतु देवलोक कितदियाळू आहे, पहा कीं, गलबत फुटृन
आपण निराश्रित झालो असता त्यानें आपल्यास ही देवता
किंवा मानुषी, हिजकडे पाठविलें; चित्र आपल्यावर उप- ६

कारांच्या राशी केल्या. '' मेन्तर साने उत्तर केलें की;
संभाळ, नाहीतर हिचे डावपेच तुझ्या नाशास कारण होतील.
ज्या खडकावर अपटनू आपलें गलबत फुटले, त्यापेक्षा हिची
कीचमी गोडगोड भाषणे, साचे अधिक भय बाळग. का-
रण जहाज फुटणे व भरणे सांपेक्षां, ज्याच्यायोर्गे सदाचारी
चा हळूहळू लोप होतो, तें सुख फार भयंकर होय. ती ज्या
गोष्टी सांगेल त्या खऱ्या मानू नको. तारुण्याची गुरमी
असली झणजे पाहिजे तें स्वतःसिद्ध करूं असें मनुष्याचे
वाटतें, आणि जरी सामर्थ्य नसतें तरी सर्व असंगावर अन्न
ल चालविण्याची मला शक्ति आहे असें तो मानिते।,
संकटाच्या कचाटांत सापडला तरी त्यापासून आपला बचाव
होईल असे त्यास वाटतें. कपटी लोकांचे बोलणें तो दि-
-वासाने ऐकतो. असो, कपालिप्सोडेवतेचे वाकूचा-
तुर्य मनास मोहितकरून कुमार्गास लावणारे आहे, त्यावि-
वर्यी तूंसावध राहा. असा एकादा सर्प फुलामध्ये गुम राहून
त्यांजखालून घेतो तसें तें आहे तर त्यांत जें विष गम आहे
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त्याचें भय धर! तूं आपले स्वतांवर विश्वास. ठेऊ नको;
तर माझ्या उपदेशावर मुकाव्याने भरवंसा ठेव.

नंतर कालिसोदेबता त्यांची वाट पाहत बसली
होती तिजकडेस ते गेले. तेव्हां तिच्या दासीनी २नुस वस्त्रे;

धारण करून व वेण्या गुंफून, त्यांगजपुढं जेवण आणून टे-
विळे. तें अगदीं साधे आणि त्यांनीं आपल्या जाळ्यांत
धरलेल्या किंवा पारधींत मारून आणिलेल्या पदार्थाचेच
केवळ केलें होतें, तथापि तें अत्यंत रुचिकर झालें होतें; व
उत्तम रीतीनें वाढिलें होतें. अमृतापेक्षाही मधुर असें मद्य
रुप्याचा पात्रांतून, फुलांचा माळांनी युक्त अशा सोन्याचा
प्याल्यांत वाढिले होतें. आणि वसंत व ग्रीष्म सा कतूंत
उत्पन होणारी नाना जातीची फळें, ज्ञांचा डाल्या भरून
पूविल्या होत्या. ह्यामकारे जेवण होत असतां तिच्या दासी
पैकी चौघी जणीनी गायनास मारे केला. पहिल्याने
देव आणि दैन्य त्यांमध्यें जी लढाई झाली ती गाइली; नंतर
खुपिटर व सिमिले ज्ञांची परस्परांविषयीची आसक्ति
वाकुस ह्यांचें जन्म व वृद्ध झालेला खिलेन ज्ञाचा हाता
खालीं त्याचा विद्याम्यास; हेतू परिडिसू ह्यांच्या बागांत
गोळा केलेल्या सुवर्णाचा कष्टांकडून अटलांटा हिचे
हिपो मेनेस राजास ज्या धावण्याचा पैजेत जिंकिले होतें
ती पैज, ह्या गोष्टी गाडल्या. त्राणरगरूपा ल-डाया शेव-
टाकरितां ठेविषया होत्या. मोठ्या अतिशयोक्ती करून
खुळिलेस्रराजाचे पराक्रम व चातुर्य त्यांचें वर्णन केलें.
त्याकाळी स्वकीय हानामेंकरून एक मुख्य दूती होती, तिने
आपल्या विण्याचा नाद त्या गायंकमंडळीच्या सुस्वर शब्द-
रा मिळविला. जेव्हां तेरचेमेकस्र साने आपल्या बापाचे
नांव ऐकिले तेव्हां त्याच्या नेचांतून असू निघून गालावर पडूं
लागले, त्यायोगानें त्याच्या सौंदर्यास फारच शोभा आली;

ऱ्ये
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फारच लागले, आणि त्यामुळें त्यानें खाणेही साडिलें; तेव्हां
तिनं आपल्या दूतीस खूण केली त्यावरून त्यांनीं लागला
नो विषय बदलून, सेन्तर लोक ह्मांची लापिथे साजबराब.
र लढाई झाली ती व अर्फीपसू नामे कवि आपली स्त्री

युरिडिते इजला उरप्रपोलोकाहून परत आणण्याकरितां खा-
ला गेला, त्याविषयी गायन चालविले.

भोजन झाल्यावर क्षालिहसोरेवतेने तेलेमेकल-.
ह्यास एकीकडे नेऊन त्यागी भाषण केलें तें असें, '' हे थोरे
पुलिसेस्र राजाच्या पुत्रा, किती ममतेने मीं तुला ठेवून घे.
तले आहे, हें तूं पाहात आहेस; मी असर आहे असें जाण,
मनुष्याने सा होपांत पाय ठेविला तर त्यास शिक्षा झाल्या-,
वाचून राहायाची नाहीं. जर तुझ्या विपत्तीशिवाय दुस-
त्याच गोष्टीने माझ्या चित्तास द्रव आला नसता, तर तुझें
गलवत फुटलेले पाहूनही माझा रागरांत नसता. तुझ्या
बापावर माझी अशीच कृपा होती; परंतु हय रुथ १ हित
कसें साधून घ्यावे हें त्यास ठाऊक नव्हतें. मीं त्यास एव्यें

फार दिवस राहून घेतले होतें. आणि मजबरोबर तो सदी-
इति अमर होऊन राहिला असता; परंतु आपल्या दरिद्री
बेटास परत जाण्याची त्यास फारच उत्कंठा लागली, -त्या-
मुळे उत्कृष्ट सुखाच्या आरोविषया ती केवळ अंध होऊन
गेला. इथाका बेटाकरितां त्यानें काय गमाविलें हें तूं
पाहातच आहेस. त्या देशास तर त्याचें जाता कक्षी
जाणे व्हायाचे नाहीं. मला सोडाय। चा निश्चय करून तो
निघून गेला; परंतु त्या अन्यायाचा सडू वारळाने घेतला.
ज्या गलबतांत तो बसला होता, तें फार वेळपर्यत तुफानाले
सापडून शेवटीं समुद्रांत बुडून गेलें. हा दाखला मनांत ठेवू-
न मुं वर्तणूक कर. आपल्या बापात मातक्माने भेटून
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त्यामागे त्याच्या सिंहासनावर बसणे, ह्याविषयीच्या सर्व झरा-

शाचा आतां शेवट झाला. परंतु सा हानीविषयीं फारसा
खेद करूनको. कारण उत्कृष्ट राज्य व अखंडित सौख्य
द्यातें देणारी अशी एक देवता तुला मिळाली आहे. '7 असें
बोलिकपावर, धुलिसेस राजास आपल्यापासून जें सौख्य
मास झाले, तें वर्णन करण्याविषयी क्वालितोदेवतेनें
आपलें सर्व वाक्‌पांडित्य खर्च केलें. पालीफेमस नामे
सैझाप राक्षस होता, त्याच्या गुहेत तो गेला; तसेंच लेस-
त्रिगनूलोकांचा राजा अनूतिफेतेस्र साच्या देशांत तो
गेला, हें तिने सांगितलें. सूर्याची कन्या नामे ससें हिच्या
द्वीपांत त्याचें वर्तमान काय घडले, तसें तिला आणि
क्घारिबीडस्यू. ज्ञांच्या मधील मार्गामध्यें त्याला कोणती
सकटे मान झाली, तीं तिने निवेदन केली. आणि तिज-
पासून तो गेल्यावर नेपुळखून ( वरुण) साने त्याच्या ना-
शार्थ वादळ उपन्न केले, त्याचें तिने वर्णन केले. आणि
फिएशन ज्ञाच्या द्वीपांत तो जाऊन पचका, ही गोष्ट गुम
ठेऊन, तो त्या वादळांतच मरण पावला, हें तिने द्येषंगिक्तीनें

सूचविले. वघ;लिप्खोडेवतेचे औदार्य पाहून त्याविषयी
विचार नकरितांतेलेभेकस् ह्यास पूर्वी एकाएकी आनंद
झाला होता; परंतु तिचे मनोगत दुष्ट आहे, व मेन्तर साने

-नुकताच जो उपदेश केला, तो शाहाणपणाचा आहे, असें
आतां त्याचा ध्यानांत आल्यावरून, तो थोडक्याच रा-०-सनी
उत्तर करितो, '' हे देवते, हें माझें दुःख स्वभाव सिद्ध

आहे ज्ञाची क्षपाकरू सापुढें मला सुख झालें तर होईल,
परंतु तूर्त माझ्या लइयाम दुःखाखेरीज दुसरें कांहीं समजत
नाहीं. माझ्या बापाचे स्मरण करून मला थोडेसे उरयु
सोडण्याची मोकळीक दे; काकी त्यांस तो फार योग्य आहे,
हें त्याच्या पुत्रापेक्षां तुलाच चांगले समजत आहे. ' आतां
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आणखी आग्रह करून आपल्यास कांहीं उपयोग दहावा-
चा नाहीं. असें आणून क्म्गच्छिसोदेवतेनेतेलेमेकर?
ह्याज संगती शोक करण्याचें ढोंग दाखऊन धुलितेअर
राजाच्या कर्मगतीविषयीं ती खेद करूंलागली; परंतुजेणेकरू-
न त्याची भीति संपादन होईल, असल्या उपायांचे पूर्ण का-
न व्हावें झणोन गलबत फुटले कसें, व सा समुद्रतीरावर
तुझी आला कसे, ह्याविषयीचा सविस्तर मजकूर तिने
त्यास विचारिला. त्यावरतेलेमेकलू बोलिला की, माश्या
विपत्तीची गोष्ट फारलांब आहे. ,,तेव्हां क्घालिप्त्तोदेवती
झणाली कीं, '' लांब असली तरी तीं ऐकण्याविषयी मी
फार उत्कतित झालें आहे; झास्तव विलंब नकरिनां ती मला
सांग. '' तेलेमेकस साने बहुत वेळां नकारिलें; परंतु ती
विनवणीकरितां राहीना झणनि तो शेवटीं कबूल झाला.

'' ट्राघनगरापासून जे राजे परत आले, त्यांनपाशी
बापाचा शोध करण्याकरितां इथाका एथृन् मी निघाल.
तेव्हां माझी आई नामे पेनीलोपे हिला वरूइच्छिणारांस,
मी गेलों हें पाहून आश्चर्य वाटले; कारणते छविमी आहेत,
हें मला माहित होतें .झणोन त्यापासून मी आपलें कार्य तुम
ठेविलें येल एथे नेस्‌तर ह्याची भेट झाली, आणि
मेनिलास साणे लात्तिडीमन एथें ममतेने मला भेट दिली
परंतु त्या दोघांतून एकासही माझा बाप जीवंत आहे की
मेला हें ठाऊक नव्हतें. शेवटीं नेहमी दुक्या व संशय
हे मला सहन होईनात, झणनिमी सिसिली येथें आण्याचा
निश्चय केला; कारण कीं, उलटा वारा लागल्यामुळे माझ्या
बापाचे जहाज तेथें धकावत गेलें असी जनवार्ता होती; पर-
तु हा माझा सुख दुःखाचा सोबती मेजर एथें आहे, त्याचे
शहाणपण अशा अविचारी मसलतीच्या आडवें आलें. त्याने
दोहाकनुननही भय आहे असें दाखवून दिलें तें असें एक.
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लेक ह्याचा वृत्तांत. १ '
तर त्तैछपू सणोन भयंकर राक्षस आहेत, ते मच्युयाचे मांस
खाऊन चकंदळ करितात, त्यांपासून; दुसरें ईनीयस राजा
आणि त्रोजकूलोक हे त्या नीरांच्याआसमंतात भागी भट-
कत फिरत आहेत, त्यांच्या आरमारापासून तो सणाला कीं,
'' त्रोजनुलोक हे ग्रीक मात्रावर क्रुद्ध झाले आहेत; त्या-
तृनही खुलिसेस राजावर त्यांचा फारच राग आहे झणोन
त्याच्या पुत्राच्या नाश करायास ते हर्ष पावतील. सा कार-
णास्तव तूंइथाका येथें परत जा; तुझ्या बापावरदेवाची मी.
ती आहे, त्यापेक्षा कदाचित्र तो तेथें पूर्वीच परत आला असे.
ल; परंतु जर देवानी त्याचा मृत्युच नेमिला असला, आणि
तो याउपर इथाका एथें परत यावयाचा नसला, तर तेथें
परत जाऊन त्यावरचा सूड घेऊन आपल्या आईची मुक्तता
करणें; व भोंवतालच्या मजांस आपलें चातुर्य दाखविणे आणि
घुलितेत राजा माणेंच तेलेमेकस हा सिंहासनास
योग्य आहे, असें सर्व ग्रीस देशाच्या निदर्शनास आणणें; हें
तुला योग्य आहे. हा उपदेश केवळ मुर्तिमानू विचारा-
च्याच मुखांनील वचन होतें, तथापि मीं न्यास नमानितां, मा-
क्या मनास वाटलें तें करूंलागलों. परंतु माझ्या मित्राचें मेष
असें होतें कीं, त्याच्या विचाराच्या विरुद्ध मी आपल्या मूर्ख

अहंपणानें सनुद्रात जावयास निघालो असतां, तोही मजब-
हरोबर जहाजावर चढला. आणि कदाचित- देवानॉही हा
अन्याय घडूंदिला असेल, असा कीं, तेणेंकरून जें मला सं.
कर नाम झालें त्यापासून मला शहाणपणा मिळावे! ५

तेलेमेकस भाषण करीत असतां, क्यालियतादेव-
ता चित्त देऊन मेन्तर त्याविषयी विचार करीत होती, ति-
ला आता आश्चर्य वाटून ती एका एकी विरमलो. मनुष्यापे-
क्षा ह्याच्यांत कांहीं विशेष आहे असें तिला वाटलें. आणि
तिच्या विचारांचा गोंधळ झाला होता, त्यापासून एक नि-



१४ तेलमेकस- .ह्याचा हूनांत.
श्रितार्थ तिच्यानं ठरेना, व हा इलैय माणी जवळ असल्यामु- '

ळें तीस शंका व भय उत्पन होऊन, तिचे चित्त चंचळ झा-
ले होते; परंतु मी गोंधळांत पडलें आहे, हें दृष्टोत्पत्तीस येईल,
हास ती फारच त्याली; साजकरितां ती तेलेमेकस ह्यास
क्षणाली कीं, '' मला अपूर्व गोष्टी ऐकण्याची इच्छा आहे, ती
हम करण्याकरितां तुझे सांगणे चाहेरे. त्यावरून तैलेमेक.
स साने आपली गोष्ट पुढें चालविला.

'' आझी गलबतांत बसून मिमिली हीपाकडेस चा-
लिलोंःकेहा कांहीं वेळपर्यत वारा उरनुकूळ होता, परंतु शे-
षटी आकाशांत वादळ उत्पन होऊन एकाएकीं आझायरॅ
काळोख पडला. मध्ये मध्ये विजांचा प्रकाश क्षणमात्र
पडे, त्यायोगानें दुसरी जहाजे आमच्या दृष्टीस पडली, तीं ही.त्याच संकटांत सापडली होतीं. नंतर आलास खचित स-
मजले कीं, तीं चोजन आरमारापैकीच आहेत. त्यापासून
-माझास इतकें भय होतें कीं, तितके उथळ जागा, आणि
खडक, द्यांपासून देखिल नव्हते. तरुणपणाच्या जोमामुळे
ज्यागोष्टींकडेस लक्ष्मदेऊन पूर्वीच विचार केला नाहीं, ती
गोष्ट आतां माझ्या पक्की ध्यानात वाली; परंतु फळ काय?
ती वेळ गेली. ह्या भयंकर अवस्थेत नेनेर हा केवळ नि-
भय, व स्वस्थ दिसला इतकेंच नाही, तर तो नेहेमीपेर्क्षी
अधिक मसनवदन होता. निराश होऊं नको, असें लपू.
न त्यानें मला धीर दिला, आणि जसा तो बोलिला तसें
मास्या अंतःकरणांत अजिंक्य धैर्य उत्पन झाले, असें मला
भासले गलबत चालविणारा मनुष्य भयाने, व धाइलीमु-
३ आपलें काम करायास असमर्थ झाल्यावरून मेन्सेर हा.
च अगदीं स्वस्थ चित्ताने गलबत चालवीत होता, तेव्हां

मी त्यास झटले,हे मिस मेजर, म्या काय झणनि तुझा
उपदेश मानिला नाहीं १ ज्या वयांत भविष्य काळाविषयी
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निर्णट करितां येत नसतो, भृतक्राळापासून अनुभवजन्य-
ज्ञान नसतें, आणि विद्यमान काळी कशी वर्तणूक करावी
हें ही कळत नसतें, अशा वयांत मी आपल्याच मतावर भर-
वसा ठेवला; तेव्हां ह्यापेक्षा मोठा अनर्थ मला कोणता ग्राम

होणार होता १ जर आपण ह्या वादळांतून वाचलो तर मा.
झा अतिभयकर शत्रु मीच, असें समजून मी आपल्यावर
भरवसा ठेवणार नाही, आणि तूंमाझा मित्र, असें समजून
तुजवरच केवळ विश्वास ठेवित जाईन. प्र मेजर साने हं-
सून उत्तर केलें कीं, पू तूंअपराध केलास मागिन तुझी
निर्भर्त्सना करावी अशी माझी इच्छा नाहीं. झा उपर
दारुण वासना उत्पन झाली, तरी तिचे नियमन तुझ्याने हो-
ईल इतकें त्याचें ज्ञान तुला झालें तरी मी संतुष्ट आहे. प-
रंतु, नजाणों संकटाची वेळ निघून गेल्यावर पुनः तुला अ-
हंभाव माम होईल. असो, आतां जे आपण भयनिर्मुक्:
विमी ते केवळ धैर्याच्या योगाने. संकट माम होण्याचे पूर्व
ते भयंकर आहे असे मानावे, परंतु माम झाले झणजे त्यास
आपण तुच्छ मानावे. ह्याजकरितां सांगत तूंयुलिसेतु
राजास योग्य आहेस, असें दाखीव. आणि जी संकटें तु-
ला काम झाली आहेत, त्या सर्वाच्यानीही डगमगणार नाहीं,
अशी अंतःकरणाची वृत्ति ठेव. '' मेजर त्याल्या मनाची
थोरवी व सरळभाव पाहून मला फार संतोष झाला. आ-
णि त्यानें ज्या युक्तीकरून आमची सुटका केली, तिणेंकरून
मला जैं आश्चर्य व आनंद झाला, तो बहारांत माईना.
तो युक्ति अशो; जेव्हां ढगे वितळली, आणि चोजन लो-
क अगदीं जवळ होतें त्यांच्या दृष्टीस आली प्रकाशच्या
योगाने थोडक्याच पळांत पडणार असा प्रसंग आला; इत -
ष्यांत त्यानें जाणिलें कीं त्यांच्या जहाणापैकी एक जहा-
ज बहुतकरून आमच्या जहाणासारिखें होते; विरोप मिळून
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इतकाच कीं; त्या जहाजाचे वरांम फुलांच्या माळानी शृंगी
रिठे होतें; तेंच जहाच तुफानाचा गर्दींत इतर अरमारापा-
सून दूर झालें होतें; असें पाहून त्याने लागलेंच आमच्या
जहाजाच्या वरापावर तशाच फुलांचा माळा धावल्या;
आणि त्रोजन लोकाची बंधने ज्या रंगाची होतीं त्याच रं-
गाच्या बंधनांनी त्या स्वता बांधिल्या. -खरणखी वन्ही मॉ-
रणारे हास आपापल्या जागेवर लवून बसवेल तितके ब-
सायास त्यानें आज्ञा केली; कारण कीं, तसें केल्याने आ
झी ग्रीक आहो, असें आमच्या रात्र्रृंस समजृंनये. हा रि-
नीने त्रोजन लोकांच्या अरमारामधुन तो चालिला. तेव्हां
त्यांचें जें गलबत चुकले होतें, तेंच हें, असें समजून आली
जवळून चाल असतां ते त्रोजन लोक आनंदाने जयजय-
कार करूं लागले. केव्हा केव्हा आमचे जहाज त्यांचा
जहाजा बरोबरच लोटत जाई; परंतु शेवटीं आलास मागें
रखडायाचा इलाज सापडला; आणि वाऱ्याच्या झपाट्यास-
रसे ते आक्रिकाखंडाकडेस ढकलत गेले; तो इकडे आली
वखेही मारण्याची मेहनत केली; आणि सिसिली द्वीपाचे
तीर जवळचं होतें, तेथें जाऊन लागण्याविषयी फारच शर्थ.

ल. हा आमचा मयत्न तर सिद्धीस गेला; परंतु जें अन्-
मार टाळण्याकरिता मेहनत केली, त्या अरमाराममाणेच
आली जें बंदर शोधून काढिलें तें भयंकर होतें. कारण
कीं, चाय नगरांतून पळून गेले लोक आली येथें पाहिले
ते असेतेस् राजाच्या अमला खालीं येऊन राहिले होने;
कारण असेतेस्र राजा स्वतः त्रोजन वंशाचा होती.
आली तीरावर उतरताच, तेथील लोकांनी तर्क केला कीं,
आह्यावर छापाघालायाकरितां हत्यारबंद होऊन आलेलू
हे ह्यांच द्वीपाच्या इतर भागांत राहाणारे असावे; किंवा ह
षरचक येऊन त्यानें आमच्या मुलखावर ला केला असा.
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वा; असें समजून त्यांनीं मथम क्रोधाच्या उगवेद्दण्सरसें आम-
चे जहाज जाळून टाकिलें, आणि आमच्या सर्व सोबत्यांची
कनल केदी. मी आणि मेन्तर त्यांस असेस्तेलूराजाच्या
स्वाधीन कगवे; व आमचा मतलब काय होता, व आली
आलों कोठून हें आली आपल्या तोडाने राजास सांगावे, झ-
णोन उगझा उभयतांस मात्र जीवंत ठेविले. आमच्या सु-
सक्या बांधिल्या होत्या, तसेच आली नगरांत गेलो. आ-
झी ग्रीक आहो असें समजले लणजे तत्क्षणींच आलास
'रिमारून दुष्ट लोकांस तमाशा दाखविला जाईल, इतकेंच
आमची शिक्षा महत्त्वच ठेविल्याचे फळ होईल, असें आला-
स वाटलें.

'' नंतर आलास असेस्तेस राजाच्या पुढें नेले. तेव्हां
ता राजा हातांत सुवर्णाचा दंड धारण करून आपल्या मजे-
चे न्याय निवडीत बसका होता. पेवकार्यार्थ यज्ञ करणाऱ्यांस
सहाय करण्याविषयी तो सिद्धता करीत होता. त्यानें
आमच्या देशाचें नांव आणि उगमचें जलप्रवास करण्याचें
कारण आलास कठोर राब्जधनी विचारिलें. त्यावर मेन्तर
साने लागलेच उत्तर केले कीं, ' थोरला हेस्पीरिचा देव
साच्या तीरापासून डगली आल; तेधून आमचा देश जव-
ळच आहे. ह्यारीनीनें, आली ग्रकि आह, असें कबूल हो-

- ण्याचा असंग त्याने टाळिला. परंतु असेस्तेसत्य राजानें
आमचा अणखी कांहीं मजकूर ऐकून नघेतां, हे परदेशस्थ
आहेत व ह्यांनी कांहीं दुष्ट मसलत योजिली आहे, ती छप-
विश्वाच्या मतलबांत हे वाहेत; असा सिद्धांत करून, जव.
ळच्या रानांत त्याची गुरे हाती, तेथें त्यांच्या संरक्षकांच्या-
हताखालीं राहून गुलामांममाणे चाकरी करण्याकरितां क्षांत
पाठऊन द्यावे अस त्यानें हुकूम केला. अशा मतिबंधानें
रहाणे त्यापेक्षा मला मरणे बरें वाटलें; तेव्हां मीं मोठ्याने
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त्यापेक्षां आलास मरणाचीशिक्षा देशील तर बरी! पहा पहा.
इंक!.होयाचा राजा जो चतुर पुलिसेस् त्याचा पुत्र
मी तेलेमकत्त आहे. मत्येक समुद्रतोरी मी आपल्या बां.
पाच्या शोधार्थ जाणार आहे; परंतु असा शोध करीत,
फिरत असतां, जर माझा यत्न सिद्धीस, जाऊ दिला
नाहीं; तसेंच म्या कधीं स्वदेद्दमस जाऊं नये आणि इतःपर

।

दासपणांतच दिवस काढावे, दुसरी गती नाहीं असें ज;र झालें; तर मला ठार मारून जें ओझे मला उचलत '

नाहीं त्यापासून माझी मुटका कर, हें भाषण ऐकून ती मं-
डळी संतम झाली. आणि घुलिसेस् राजाच्या दुष्ट कपट
बुद्धीच्यायोगानें त्राचनगराचा विध्वंस झाला, त्याच्या पुत्रा-
स अवश्य बर मारिलें पाहिजे, असें त्यांनीं लागलेंच लादू,
असेस्तेस्राजाने मजकडे वळून व्हीट्याने ओरडून झटले
कीं ''हे युलिसेस्राजाचा पुत्रा, तुह्‌या बापाने त्रोजन लो.
काच्या पितरांकडून अखिरन्नामे नरकनदीचे काटभरूणे
डाकिले, त्यांना तुझ रक्त अर्पण करण्याविषयी मला नकार
करवत नाहीं: तर तुला मेलेच पाहिजे, व तुझा वाडाडनग-०१
तुजबराबर मरेल. '' असें राजा बोलिला; इतक्यांत, रावृद्ध मनुष्याने आनरिवसेस्रसाच्या कबरेवर आमचे अपण
करावेउग्सेंराजाससुचविले. तो मनुष्य बोलिला कीं, पयावीरा-
चा आत्मा ज्ञाच्या रक्ताने वृम होईल; आणि त्याचा पुत्र जो
हमत ईनिघस ह्यास अशा बळिदानाविषयी कळेल, तेव्हा
त्याचें स्वतांचे जें मुख्यमीनिपात्र आनुखिसेस्र ह्याविषयी
तुझी उगस्थापूर्वक भीति पाहून त्यास ही आनंद होईल. ''
हा विचार मान्य होऊन त्याची वाहवा झाली आणि ला-
गलाच तें कार्य करायास आरंभ केला तो असा; आज-
खिसेन्ससाच्या कवरीपारग आह्यात गेले, तेथें दोन स्थाड-
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ले सिद्ध करून ठेविली होतीं. पवित्र अग्नि प्रज्वलित केला
आणि यज्ञसवधी सुरी आमचा पुढें आणून ठेविली फुला.
च्या माळा घालून त्यांनीं आलास यज्ञ पशुपमाणें शृंगारिलें.
त्याकाळी कळकळीच्या जोरापुढें दयेची रदबदली चालेना-
सा झाली. अशा भयंकर मसंगी निर्भय अवस्थेंत जसी
स्वस्थता असतें, त्यारीतीनें, मेन्तर हा माझें बोलणे राजाने
ऐकिलेध पाहिजे असें लणोन त्याप्रमाणें त्यात बोलता झा-
ला, ' हे असेस्तेस्र राजा, तेलेमेकस हा अद्यापि बाळ
आहे, आणि त्यानें त्रोजन लोकांवर कधीं शस्त्र धरिले ना-
हीं. त्याच्या विपत्ति पाहून जर तुझ्या उश्यांत दया उल-
न होत नाहीं; तर तुझ्या स्वतांच्याच संकटाविषयी तुझे
अंतःकरण जागृत होऊंदे. देवांची इच्छा काय आहे, ती राकु-
दुर्गा समजते, ते राकुन पाहाण्याविषयी मी कुशन झा-
लो आहे; त्या योगाने मला भविष्य समजले आहे; कीं तीन
दिवसांच्या आह पर्वतांकडून पाण्याचा लोंढ्याममाणे रानटी
लोकांचा एक समुदाय तुझे नगर लुटण्याकरितां तुजवर तुटू-
न पडेल, आणि तुझा देश उहस्त करून टाकील. ह्याजक-
रिता त्या ओघास मागें फिरविण्याविषमी त्वरा कर; तुझ्या
लोकांस हत्यारबद कर;मैदानांत जें जें किंमतदार असेल तें
ते नगरच्या तटाउगत आणून त्याचें संरक्षण कर. परंतु तीन
दिवसांनंतर माझें भविष्य खोटे असें दिसून आलें तर, सा वे-
जैवर आमचें रक्त पडो; पण सांगितल्याममाणे होऊन तें
खरें ठरलें तर हे राजा, डेवानी तुझा जीव वाचविला, त्यांचा
जीव वेणे योग्य नाही झा गोष्टीचे तूंस्मरण ठेव. ' हें
भाषण डानुमानाने भीत भीत केलें असें नाहीं, तर कांहीं ए-
क्या विद्येचा भरवशावर कलें; तें ऐकून राजास आश्चर्य वा-
टकन तो खणतो ंं' हे परदेशीय मनुष्या, देवानी तुला सपंत्ती-
चौ वाटा थोडाच दिला आहे; पण चातुर्यांच्या अमोलिक
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बळी देण्याचा समारंभ वकूब ठेवायास हुकूम करून, तत्क्ष-

णींच मेन्तर त्यानें भाकित केलेल्या परचक्राचे निवारण क. '

रण्याची तयारी केली. हैं वर्तमान ऐकून बायका झातारे
आणि पोरे ही भयाभीत होऊन रडूं लागली,. आणि त्यांचें
समुदाय चोहीकडून घेऊन त्यांची नगराभोवती दाटी झाली,
मेंढरे व गुरे ज्ञांचे कपळ कुरणांतून इतके आले कीं, त्यांस,
उघड्या रस्त्यांत उभे करणें माय झालें. माणसांच्या झुंडी

'र

एकमेकांवर पडून मोठमोठ्यानें शंखध्वनी होऊ लागले.!
आणि परकीय असला तरी तो मित्र आहे, अशी याति पडूं
लागली. आपण कोठे जात आहो, हें त्यांस समजत नव्हतें.तथापि मोठ्या उत्कंठे पुढें रेंटित रेंटित चालिलें. नगरांत जे व. '

मुख लोकं होते, त्यांस बरीक आपण इतरांपेक्षा राहाणे आहे!
असें वाटलें; आणि भेन्तर हा ढोंगी आहे, व त्यानें आजच्ये
मरण उद्यांवर लोटण्याकरितां अशी गपठोकिली, असें ते मातूं
लागले. आणि तिसरा दिवस काम झाला तरी ते आपल्या
शहाणपणाची आपणचस्तुतीकरीत होते, इतक्यांत दिवस मा.
वळण्याच्यापूर्वी जवळील पर्वताचा उतरणीवर एक धुरळ्या
चौ ढग दिसण्यांत आला, नंतर हत्यारबंद रानटी लोकांचा
एक अति मोठा समुदाय लागलाच दिसूं लागला. हे हिमेरि-
थन्व दुसरे जंगली लोक होते; ते नेबोडियन नामक पर्वत

उनाणिअमागारव ज्ञाचे शिखर येथे राहत असत;हे मदेरा असे
होते कीं, उन्हाळ्यांतील वाऱ्यांकडून ही तेथील थंडीचा क-
डाखा कमी होत नव्हता. मेजर साचे भविष्य ज्यानीं तुळ
मानिले होतें, त्यांनीं आता गुरे ढोरे व दास गमाविले; अशी
त्यांस शिक्षा झाली. मेजर ह्यास राजाने झटले कीं, '' -त'
मी ग्रीक आहां असें मीं सा पुढें मानणार नाहीं; कारण
तुझी आतां माझे आबूनव्हा तर मित्र आहां; आणि आमची



मुक्ता करण्याकहर्ता२.करू :हांकुड्या चात्रुर्याचा तर मला अनुभव आला, तसाच तुझा
राक्रमाचाही येईल अशी आशा आहे; साजकरितां मला

सहाय करण्यास विलंब करूंनको ''
त्यावेळीं मेन्तर ज्ञाचा डोळ्यांत असें काहीं दिसूं ला-

तें कीं, तेणेंकरून उग्रमनुरूयास धास्ती उत्पन व्हावी, वू
विश्वास भय वाटावे; त्यानें ढाल व शिरस्त्राण घेतलें; त-

वांर बांधिली, आणि हातांत भाला घेतला. त्यानें असेस्ते-
सूराजाचें सैन्य युद्धार्थ सिद्ध केलें, आणि आपण त्याचा
सरदार होऊन शत्रूवर चाल केली. असेस्'तेस्र राजाहि
आजून मोटाधैर्यवानु होता; परंतु त्याचें शरीर वृद्धपणामुळे
अशक्त झालें होतें, झणनि मेन्तर ह्याच्या पायांशीं पायदे-
ऊन त्याच्यानें चालवले नाहीं, तरी तो त्याच्या मागे कांहीं
सर्वतेंराने चालिला होता. मी मेन्तर ज्ञाचा रारीरा जव-
ळ जवळ जाऊन पोचलो; परंतु त्याच्या पराक्रमाजवळ पो-
आली नाहीं. युद्धांत, त्याचे उरखाण मिनर्वा देवीची ई-
जवळ नामक दिव्घढाल आहे ती माणें घोर भासले, आणि
त्याची तरवार ही आपल्यास ईशारत असे खणनि तिच्याक-
डे लक्ष्य ठेऊन काळ ही एक्या रागेतून दुसऱ्या रागेत डर-
खो मेजर साच्या मागून चालिला. जसा हिमालय ये-
कीर सिंह जो क्षुधेमुळें फारच क्रूर झाला तो कळपांत घुस-
९. व मेंढरांस अमतिहतपणे मारून विदारण करून टाकि-
त, त्याकाळीं मेंढपाळ आपल्या मेंढरांचे रक्षण करणें सो-
इन आपला बचाव करण्याकरितां भयाने, व धास्ती पळून
जातात.

त्या रानटी लोकांस, आपण नगरावर छापा घालू,
अस वाटलें होतें; परंतु त्यांजवरच छापा पडून त्यांची दा-
णादृाण झाली असतेस. राजाच्या मजेस मेढ्येतर ह्यांचें
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इतकें सामर्थ्य दाखविले, कीं, आपल्या पाशी तितके आहे
हें त्यास ठाऊक नव्हतें. त्या परचक्राचा सरदार राजपुत्र
होता, तो माझ्या हतानें पडला, आला उभयतांची वये सभे-
समान होती, परंतु मजपेक्षां तो रारीराने धिप्पाड होता.!
काकी, त्या जंगली लोकांची उत्पत्ति राक्षस कुळापासून,
आहे. त्या कुळाचे आणिसैकुप्र ह्यांचे मूळ उत्पत्तिस्थानु '

एकच आहे. मी दुर्बळ शत्रु आहे असें समजोन म्यान '।

माझी अवगणना केली असें मीं जाणिले; परंतु त्याची क्रू-
रवर्तणुमक, आणि बळाधिकता सात नमानितां, त्याचा छा-
तीत मी आपला भाला खुपसला; तो आत खोल गेला, त्या!
मुळें तो राजपुत्र रक्ताचे पूर ओकून मरण पावला. परंतु '

तो पडला तेव्हां त्याच्या भाराने मी दडपून मरेन असें मला
भय प्राप्त झालें. त्याचा कवच्याचा जो राब्त्रद्द झाला, त्यो-
चा मतिथ्यनि दूरच्या पर्वतांत उठला त्याच्या शरीरावर
जे कवच इत्यादि उंच मोलाचे पदार्थ होते ते काढून घेऊन
मी असेस्तेस् राजाचा शोध करावा झणनि मागें फिरलो.
इकडे मेन्तर साने शत्रूची पुरती दाणादाण करून आडवे
येण्याचा ज्यांचा रोख दिसला, त्यांचे तुकडे तुकडे करून,
जे पळत सुटले, त्यांची त्याने अरण्यापर्यंत पाठलाग केली.
सा विजयाविषयी पूर्वी सर्व निराश झाले होते, तो गान
झाला, त्यांवरून सा देवांचा भेमपात्र, व ह्याच्या शररित ई-
प्रवरी मेरणा होऊन हा श्रेष्ठत्व पावला आहे, असें मयूर
ह्यास सर्व मानू लागले; आणि असेस्तेस्र राजाने, आपले
सरक्षागू केलें झागोन कृतज्ञ होऊन, आझास सांगितलें की.
जर इनियम त्याचें अरमार .सिसिली हीपास परत आलें.
तर मग तुमचा सांभाळ करणें माझा हातीं राहणार नाही;
त्यास्तव आली स्वदेभास परत जावे झणोन आलास एक
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गलबते दिलें. आणि नानामंकारच्या बहुत देणग्या देऊन
नाम होणाऱ्या संकटाची टाळणी करावास हाच एक उपाय
आहे, असें समजून, आली लोकर निघून जावे, असा त्या-
चा आग्रह पडला. परंतु तो राजा, सुकाणूवाला व वल्हाइं
मारणारे हे, आपल्या मजेपैकी देईना, कारण, त्यांस ग्रीक
देशाच्या तीरावर पाठवायाविषयी त्याला भरवसा पटेना
कुणीत तसें करायास तो राजी नव्हता; परंतु कांहीं फिनि-
शियादेशचे व्यापारी त्यांस त्याने गलबतावर पाठविलें. ते
लोक व्यापार संबंधाचे असतात; आणि सर्व बंदरी उदीम
करितात, झणोन त्यांस भय नसतें. ह्या लोकांनी आलास
इथाका द्वीपाच्या तीरावर उतरून देऊन असेस्तेसूराजाचे
गलबत घेऊन परत यावें असें होतें; परंतु मनुष्यांच्या विचा-
रांचा देव खेळ. करीत असतात, त्यांनीं आलास दुसऱ्याच
संकटांत घातले
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